
ACCUBOND BULLETS - NOSLER 375 CALIBER (0.375") 300GR SPITZER
50/BOX

Nosler AccuBond bullets are built with a proprietary bonding process that
eliminates voids in the bullet core. AccuBond marries Nosler's traditional copper
alloy jacket with its special lead alloy core. The polymer tip improves accuracy
and ballistic performance. The result is a hunting bullet that flies true, penetrates
deep, retains its weight and won't cause extensive fouling. 50 count box.

Attributes

Name: NOSLER 375 CALIBER (0.375") 300GR SPITZER 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749005758
Mfr. No.: 53662
Ballistic Coefficient (G1): 0.485
Brand Style: AccuBond
Bullet Style: Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 375 Caliber
Diameter (Breech): 0.375
Diameter (in): 0.375
Grain: 300
Sectional Density: 0.305
Quantity: 50
Delivery weight: 0.998kg
UPC: 054041536622

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für NOSLER ACCUBOND
GESCHOSSE

Einführung
Danke, dass du dich für die NOSLER AccuBond Geschosse entschieden hast. Diese hochleistungsfähigen
Geschosse sind für die Jagd und den Schießsport konzipiert. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um
eine sichere Handhabung und Nutzung zu gewährleisten. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen
und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Geschosse stets mit Sorgfalt und Respekt. Betrachte jedes Geschoss, als ob es geladen wäre.
Lagere Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) beim Umgang mit Geschossen, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition und Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit .375 Kaliber Geschossen kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Überprüfe Geschosse vor dem Laden auf Anzeichen von Beschädigungen.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladevorgaben für deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder deformierten Geschossen, da diese zu Fehlfunktionen oder
unsicheren Bedingungen führen können.
Ziele immer in eine sichere Richtung und sei dir deines Ziels und dessen Umgebung bewusst.
Versuche nicht, die Geschosse auf irgendeine Weise zu modifizieren oder auseinanderzubauen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Geschosse:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne die Geschossbox vorsichtig.
Lade die Geschosse gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe in das Magazin oder die Kammer.
Übe keinen Druck auf die Geschosse aus, um sie in die Kammer zu bekommen; sie sollten reibungslos
passen.

Schießen:

Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Befolge die Regeln und Richtlinien des Schießstandes oder des Schießortes.
Halte eine richtige Schießposition und einen festen Griff auf der Feuerwaffe.
Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen in Richtung der Zielscheibe, bis du bereit bist, die Ergebnisse
zu überprüfen.

Nach dem Schießen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe nach dem Schießen entladen ist und gemäß den Anweisungen des
Herstellers gereinigt wird.
Entsorge alle ausgebrannten Hülsen und Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Werfe Geschosse nicht in den regulären Müll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Informationen über geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken wende dich bitte an den EUbasierten Kontaktpunkt, der vom Hersteller
bereitgestellt wird. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast, um eine effizientere Antwort zu
erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sicherere Erfahrung bei der Verwendung von NOSLER
AccuBond Geschossen gewährleisten. Wenn du Fragen hast oder Unterstützung benötigst, zögere nicht, die
entsprechenden Unterstützungsstellen zu kontaktieren. Danke, dass du ein verantwortungsbewusster Nutzer bist.
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Safety Instruction Guide for NOSLER ACCUBOND
BULLETS

Introduction
Thank you for choosing NOSLER AccuBond Bullets. These highperformance bullets are designed for hunting and
shooting sports. It is essential to follow safety guidelines to ensure safe handling and usage. This guide provides
important safety information and instructions for the proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle bullets with care and respect. Treat every bullet as if it is loaded.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized persons.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling bullets, including safety glasses and
gloves.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding the use of ammunition and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your firearm is compatible with .375 caliber bullets before use.
Inspect bullets for any signs of damage before loading them into your firearm.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Avoid using damaged or deformed bullets, as they may cause malfunctions or unsafe conditions.
Always aim in a safe direction and be aware of your target and what lies beyond it.
Do not attempt to modify or disassemble the bullets in any way.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Open the bullet box carefully.
Load the bullets into the magazine or chamber according to the firearm's manual.
Do not force the bullets into the chamber; they should fit smoothly.

Shooting:

Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Follow the shooting range or location rules and guidelines.
Maintain a proper shooting stance and grip on the firearm.
After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to check the results.

PostShooting:

After shooting, ensure the firearm is unloaded and cleaned according to the manufacturer's instructions.
Dispose of any spent casings and packaging materials responsibly.

Disposal Instructions
Dispose of any unused bullets in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not throw bullets in regular trash.
Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please refer to the EUbased contact point provided by the manufacturer. Ensure
you have the product information at hand for a more efficient response.



By following these guidelines, you can ensure a safer experience while using NOSLER AccuBond Bullets. If you
have any questions or need assistance, do not hesitate to reach out to the appropriate support channels. Thank you
for being a responsible user.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
NOSLER ACCUBOND

Introducción
Gracias por elegir las Balas Nosler AccuBond. Estas balas de alto rendimiento están diseñadas para la caza y los
deportes de tiro. Es esencial seguir las pautas de seguridad para garantizar un manejo y uso seguro. Esta guía
proporciona información importante sobre la seguridad y las instrucciones para el uso adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las balas con cuidado y respeto. Trata cada bala como si estuviera cargada.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al manejar balas, incluyendo gafas de seguridad y
guantes.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de municiones y armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que tu arma de fuego sea compatible con balas de calibre .375 antes de usarlas.
Inspecciona las balas en busca de signos de daño antes de cargarlas en tu arma.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma.
Evita usar balas dañadas o deformadas, ya que pueden causar fallos o condiciones inseguras.
Siempre apunta en una dirección segura y sé consciente de tu objetivo y lo que hay más allá de él.
No intentes modificar o desensamblar las balas de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de las Balas:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Abre la caja de balas con cuidado.
Carga las balas en el cargador o la recámara según el manual de tu arma.
No fuerces las balas en la recámara; deben encajar suavemente.

Tiro:

Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos mientras disparas.
Sigue las reglas y pautas del campo de tiro o lugar donde estés disparando.
Mantén una postura y agarre adecuados en el arma.
Después de disparar, mantén el arma apuntando hacia el frente hasta que estés listo para verificar los
resultados.

PostTiro:

Después de disparar, asegúrate de que el arma esté descargada y limpia según las instrucciones del
fabricante.
Desecha cualquier casquillo gastado y materiales de embalaje de forma responsable.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales peligrosos.
No arrojes balas a la basura común.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener información sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad, consulta el punto de contacto con sede en la UE proporcionado
por el fabricante. Asegúrate de tener a mano la información del producto para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia más segura al usar las Balas Nosler AccuBond. Si tienes
alguna pregunta o necesitas asistencia, no dudes en contactar a los canales de soporte apropiados. Gracias por ser
un usuario responsable.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW NOSLER
ACCUBOND

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Nosler AccuBond. Te wysokowydajne pociski są zaprojektowane do polowania i
sportów strzeleckich. Ważne jest, aby przestrzegać zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie
się z produktem i jego użytkowanie. Niniejszy dokument zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z pociskami ostrożnie i z szacunkiem. Traktuj każdy pocisk tak, jakby był załadowany.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE) podczas obchodzenia się z pociskami, w tym
okularów ochronnych i rękawic.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania amunicji i broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że Twoja broń palna jest kompatybilna z pociskami kal. .375 przed użyciem.
Sprawdź pociski pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed załadowaniem ich do broni.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla swojej broni.
Unikaj używania uszkodzonych lub zdeformowanych pocisków, ponieważ mogą one powodować awarie lub
niebezpieczne warunki.
Zawsze celuj w bezpiecznym kierunku i bądź świadomy swojego celu oraz tego, co znajduje się za nim.
Nie próbuj modyfikować ani demontować pocisków w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Załadunek pocisków:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Ostrożnie otwórz pudełko z pociskami.
Załaduj pociski do magazynka lub komory zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Nie zmuszaj pocisków do komory; powinny one pasować gładko.

Strzelanie:

Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Przestrzegaj zasad i wytycznych miejsca strzelania.
Utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt broni.
Po oddaniu strzału trzymaj broń skierowaną w stronę celu, aż będziesz gotowy do sprawdzenia
wyników.

Po strzelaniu:

Po strzelaniu upewnij się, że broń jest rozładowana i czyszczona zgodnie z instrukcjami producenta.
Odpowiedzialnie pozbywaj się zużytych łusek i materiałów opakowaniowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pozbywaj się nieużywanych pocisków zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat właściwych
metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z punktem kontaktowym z siedzibą
w UE, który został podany przez producenta. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać
bardziej efektywną odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas korzystania z
pocisków Nosler AccuBond. Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub potrzebujesz pomocy, nie wahaj się skontaktować z
odpowiednimi kanałami wsparcia. Dziękujemy za bycie odpowiedzialnym użytkownikiem.
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Turvallisuusohjeet NOSLER ACCUBOND LUODIT

Johdanto
Kiitos, että valitsit NOSLER AccuBond luodit. Nämä huipputehokkaat luodit on suunniteltu metsästystä ja
ampumaurheilua varten. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita turvallisen käsittelyn ja käytön varmistamiseksi.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen oikeaan käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele luoteja aina varovasti ja kunnioituksella. Kohtele jokaista luotia kuin se olisi ladattu.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE) luotien käsittelyssä, mukaan lukien suojalaseja ja
hanskoja.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen ja ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ampumaaseesi on yhteensopiva .375 kaliiperin luotien kanssa ennen käyttöä.
Tarkista luodit vaurioiden varalta ennen niiden lataamista ampumaaseeseen.
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä ampumaaseellesi.
Vältä vaurioituneiden tai muotoiltujen luotien käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa toimintahäiriöitä tai vaarallisia
olosuhteita.
Aina tähtää turvalliseen suuntaan ja ole tietoinen kohteestasi sekä siitä, mitä sen takana on.
Älä yritä muuttaa tai purkaa luoteja millään tavalla.

Ohjeet asennukseen ja käyttöön

Luotien lataaminen:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Avaa luotiboxi varovasti.
Lataa luodit lipastoon tai patruunapesään ampumaaseen käyttöohjeiden mukaan.
Älä pakota luoteja kammiin; niiden tulee mahtua sujuvasti.

Ampuminen:

Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.
Noudata ampumaradan tai paikan sääntöjä ja ohjeita.
Pidä ampumisasento ja ote ampumaaseesta kunnossa.
Ampumisen jälkeen pidä ampumaase osoitettuna alas, kunnes olet valmis tarkistamaan tulokset.

Ampumisen jälkeen:

Ampumisen jälkeen varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja puhdistettu valmistajan ohjeiden
mukaan.
Hävitä käytetyt patruunat ja pakkausmateriaalit vastuullisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät luodit paikallisten vaarallisten materiaalien hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskikseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi tietoa asianmukaisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita, ota yhteyttä valmistajan tarjoamaan
EUpohjaiseen yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatiota käsilläsi nopeamman vastauksen
saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi NOSLER AccuBond luoteja. Jos
sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, älä epäröi ottaa yhteyttä asianmukaisiin tukikanaviin. Kiitos, että olet
vastuullinen käyttäjä.
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Säkerhetsinstruktioner för NOSLER ACCUBOND
KULOR

Introduktion
Tack för att du valt NOSLER AccuBondkulor. Dessa högpresterande kulor är designade för jakt och skytte. Det är
viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa säker hantering och användning. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid kulor med försiktighet och respekt. Behandla varje kula som om den är laddad.
Förvara kulor på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar kulor, inklusive skyddsglasögon och
handskar.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av ammunition och skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt skjutvapen är kompatibelt med .375 kaliber kulor innan användning.
Inspektera kulor för eventuella tecken på skador innan du laddar dem i ditt skjutvapen.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för ditt skjutvapen.
Undvik att använda skadade eller deformerade kulor, eftersom de kan orsaka funktionsfel eller osäkra
förhållanden.
Rikta alltid mot en säker riktning och var medveten om ditt mål och vad som ligger bortom det.
Försök inte att modifiera eller demontera kulorna på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulor:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Öppna kulförpackningen försiktigt.
Ladda kulorna i magasinet eller kammaren enligt skjutvapnets manual.
Tvinga inte in kulorna i kammaren; de ska passa smidigt.

Skjutning:

Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd under skjutning.
Följ regler och riktlinjer på skjutbanan eller platsen.
Håll en korrekt skjutställning och grepp om skjutvapnet.
Efter avfyring, håll skjutvapnet riktat nedåt tills du är redo att kontrollera resultaten.

Efter skjutning:

Efter skjutning, se till att skjutvapnet är oladdat och rengörs enligt tillverkarens instruktioner.
Bli av med eventuella använda hylsor och förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.

Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuella oanvända kulor i enlighet med lokala förordningar angående farligt avfall.
Släng inte kulor i vanlig soptunna.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt som
tillhandahålls av tillverkaren. Se till att ha produktinformationen till hands för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säkrare upplevelse vid användning av NOSLER
AccuBondkulor. Om du har några frågor eller behöver hjälp, tveka inte att kontakta de lämpliga supportkanalerna.
Tack för att du är en ansvarsfull användare.
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Pokyny k bezpečnosti pro NOSLER ACCUBOND
BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náboje NOSLER AccuBond. Tyto vysoce výkonné náboje jsou navrženy pro lov a
střelecké sporty. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné zacházení a používání.
Tento průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro správné použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s náboji opatrně a s respektem. Zacházejte s každým nábojem, jako by byl nabitý.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci s náboji používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a
rukavic.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání munice a střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že vaše střelná zbraň je kompatibilní s náboji kalibru .375 před použitím.
Před vložením do zbraně zkontrolujte náboje na jakékoli známky poškození.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání poškozených nebo deformovaných nábojů, protože mohou způsobit poruchy nebo
nebezpečné situace.
Vždy mířte bezpečným směrem a buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.
Nepokoušejte se náboje jakkoli upravovat nebo demontovat.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení nábojů:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Opatrně otevřete krabičku s náboji.
Nabijte náboje do zásobníku nebo komory podle manuálu vaší zbraně.
Nepokoušejte se násilím vtlačit náboje do komory; měly by hladce zapadnout.

Střelba:

Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Dodržujte pravidla a pokyny střelnice nebo místa, kde střílíte.
Udržujte správný postoj při střelbě a úchop zbraně.
Po výstřelu držte zbraň namířenou směrem k terči, dokud nebudete připraveni zkontrolovat výsledky.

Po střelbě:

Po střelbě se ujistěte, že je zbraň vybitá a vyčištěná podle pokynů výrobce.
Odpovědně se zbavte všech vybitých nábojnic a obalových materiálů.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli nepoužitých nábojů v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů.
Nepohazujte náboje do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro informace o správných metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se obraťte na EU základní kontaktní místo poskytované
výrobcem. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečnější zážitek při používání nábojů NOSLER AccuBond. Pokud
máte jakékoli dotazy nebo potřebujete pomoc, neváhejte se obrátit na příslušné podpůrné kanály. Děkujeme, že jste
zodpovědný uživatel.


